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Kumanan was a patron who continued to generously provide for those who sought his aid, even 

after the era of the 'Seven Great Philanthropists' (Pegan, Pari, Ori, Kari, Athigan, Aay, and Nalli) 

had passed. Because he had lavishly bestowed vast wealth upon poets to foster he   growth of the 

Tamil language, he incurred the wrath of his younger   brother (Ilangumanan), lost his kingdom, 

and was forced to live in the forest. "Tamilukku Thalai" is a short epic   that illustrates the 

extraordinary generosity of the Tamil patron - king Kumanan; he instructed   his younger brother-

who had set a price on his head-to take his head and use it to alleviate the   poverty of the great 

poet. Perunchithiranar, who had come seeking his aid. 
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தமிழுக்குத்தலை காவியம் உணர்த்தும் வருணலை 

*முலைவர் இரா. ச ார்ணபமிைா, உதவிப்பேராசிாியர்,  

தமிழ்க்கலை ஆய்வகம், தத.தி. இந்துக்கல்லூாி, நாகர்பகாவில் - 02. 

ஆய்வுச்   சுருக்கம்    

   கலைபயழுவள்ளல்களான   பேகன்,   ோாி,   ஓாி,   காாி,   அதிகன்,   ஆய்,   நள்ளி    

ஆகிய   எழுவர்   மாய்ந்த   ேின்பும்   தன்லன   நாடிவருபவாருக்கு   பவண்டியன   நல்குேவன்   

குமணவள்ளல். புறநானூற்றில்   கூறப்ேட்டுள்ள   குமணவள்ளலின்      தகாலை   தியாகம்   மற்றும்   

தமிழ்   உணர்லவ   அடிப்ேலையாகக்   தகாண்டு   எளிலம ,  இனிலம,   புதுலம   நிலறந்த   

குறுங்காவியமாக  தமிழுக்குத் தலை அலமந்துள்ளது.   தமிழ்     வாழ   வளர   திரண்டு தசல்வத்லத   

புைவர்   தேருமக்களுக்கு   தகாலையாக வாாி   வழங்கியதால்   தனது இளவலின்      

(இளங்குமணன்)   தவறுப்ேிற்கு   ஆளாகி   ஆட்சி     இழந்து   காட்டில்   வாழ்ந்த    காைத்தில். 

தன்லனத்   பதடி   தோருள்   தேற்று   வறுலமலய   போக்கிக்   தகாள்ள   வந்த   தேரும்   புைவர்    

தேருஞ்சித்திரனார்    இைத்து   தனது     தலைக்கு   விலை    நிர்ணயித்த தன்   தம்ேியிைம்   தன்    

தலைலய   தகாடுத்து       வறுலமலய     போக்கிக்தகாள்ள   வழிகள்       தசான்ன   தமிழ் தகாலை   

வள்ளல்   குமணனின்   தகாலை   சிறப்லே   விளக்கும்   குறுங்காவியம்   தான்   தமிழுக்குத் தலை.    

 

முன்னுலர 

   தமிழ்   இைக்கிய   காை   வரைாற்றில்   சங்ககாைம்   மனித   உயிர்களின்   உயிபராட்ைமானக்   

காைம்   எனைாம்.   ஒரு   ேலைப்ோளன்   தன்   சிந்தலனயில்   பதான்றும்   காட்சிகலள   

ேடிப்ேவர்களின்   மனக்கண்   முன்பன   தகாண்டு   வரும்   உத்தி    தான்   வருணலன   முலற.   

கற்ேலனயும்   வருணலனயும்   இல்ைாத   எந்த   ஒரு   ேலைப்பும்   சிறந்த   இைக்கியம்   ஆகாது.   

வருணலனலய   இயற்லக,   இைம்,   காைம்,   நிகழ்ச்சி,   கலை   முதலிய   தேயர்களிலும்   

வலகப்ேடுத்துவர்.   வருணலனலய   ேயன்ேடுத்தி   கருத்திலன   எடுத்துலரக்கின்ற   போது   மரபு   

மாறாமல்   எடுத்துலரக்க   பவண்டும்.   மரோனது   இைக்கியத்திற்கும்   மனித   வாழ்க்லகக்கும்   

முக்கியமானதாகும்.   மரபு   இல்லைபயல்   மனிதன்      இல்லை.   மனிதன்      இல்லைபயல்   

இைக்கியம்   இல்லை.   தமிழுக்குத்   தலை   என்னும்   குறுங்காவியத்தில்   இைம்   தேறும்   

வருணலனகலளப்   ேற்றி   இவ்வாய்வுக்   கட்டுலரயில்   காண்போம். 

 

புைவர்   நாஞ் ில்   நாரண.சதால்காப்பியன்    

   தமிழுக்குத்   தலை   என்ற   குறுங்காவியத்லத   எழுதியவர்   புைவர்   நாஞ்சில்   நாரண   

ததால்காப்ேியன்.   இவரது   இயற்தேயர்   அாிராமகிருஷ்ணன்.   இவர்   1943   ஆம்   ஆண்டு   

கன்னியாகுமாி   மாவட்ைம்   நாிக்குளம்   மகதானபுரத்தில்   ேிறந்தவர்.   முதுகலைேட்ைதாாி   

ஆசிாியராகப்   ேணியாற்றி   ேணிநிலறவு   தேற்றவர்.   காவியங்கலள   மரபுக்   கவிலதகளில்   

புலனந்து   தமிழன்லனக்கு   அணி   தசய்துள்ள   காவியமன்னன்.   முப்ோல்   முதல்வன்,   முத்தமிழ்   

நித்திைம்,   அழியா   அதிகன்,   தமிழுக்குத்   தலை,   முரசுகட்டில்   பமாசிகீரன்,   நாலளயபுரட்சி,   
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அம்பேத்கார்   ேிள்லளத்தமிழ்,   நாஞ்சில்   வள்ளுவன்   காவியம்,   குறிஞ்சிக்   கேிைன்,   ஞான   

ஒளி   போன்ற   காவியங்கலளப்   ேலைத்த   தேருலமக்குாியவர்.   தேருஞ்சித்திரனார்   

புறநானூற்றில்  158,159,160,161,163   ஆகிய   ஐந்து   ோைல்களில்   குமணவள்ளலின்   சிறப்லே   

எடுத்துலரப்ோர்.   அந்த   ஐந்து   ோைல்கலள     அடிப்ேலையாகக்    

தகாண்டு   புைவர்   நாஞ்சில்   நாராயணததால்காப்ேியன்   அறுசீர்   விருத்தத்தில்   ததாைங்கி   எண்   

சீர்   விருத்தத்தில்   இலையில்   கும்மிலய   இலணத்து தவண்ோவில்   330   கவிலதயில்   தமிழுக்கு   

தலை   எனும்   குறுங்காவியத்லத   சுலவேை   தமாழிந்து   உள்ளார்.   புறநானூற்றில்    

கூறப்ேட்டுள்ள   குமணவள்ளலின்      தகாலை   தியாகம்    மற்றும்       தமிழ்   உணர்லவ    

அடிப்ேலையாகக்   தகாண்டு   எளிலம   இனிலம   புதுலம   நிலறந்த   குறுங்காவியமாக   இந்நூல்   

அலமந்துள்ளது.    

 

முதிரமலை 

   குறுநிை மன்னர்களில் ஒருவராகவும் கலைதயழுவள்ளல்களில் காைத்திற்கு ேிற்ேட்ைவர்   

குமணவள்ளல்.சிறந்ததகாலைவள்ளைாகவும் தமிழின்வளர்ச்சிக்கு தேருந்துலண தசய்தவராகவும்   

விளங்கினார்   "இவன்   கலையயழுவள்ளல்களின்   பிற்காைத்தில்   இருந்தவன்   அவன் 

மிக்கசகாலையாளி"என்ேதலன ஆ.சிங்காரமுதலியார்   உணர்த்துகின்றார். தமிலழயும் தமிழ் 

புைவர்கலளயும் தனது  இருகண்களாகப்  ோவித்து   ததாண்ைாற்றிய குமணவள்ளல் .முதிரம் என்ற 

ஊலர தலைநகராகக் தகாண்டு ஆட்சிதசய்து வந்தான். இந்நகரத்தின் நடுபவ அலமந்திருந்த 

குமணனது அரண்மலன முதிரத்தின்  கலை   உருவாக   திகழ்ந்தது. குமணனின் முதிரமலைக் 

காட்சிகலள வருணிக்கும்  கவிஞாின்   கவிநயத்தால்   காணாத   காட்சிலயக்   கண்ை  

ஒருமனநிலறலவ   தேறமுடிகிறது.   ோிசில்   தேறவரும்   புைவர்   கூட்ைத்லத   கற்ேலனயால்   

புைவர்   ேைம்ேிடித்து   காட்டுவது   நம்லமச்   சங்ககாைத்துக்பக   அலழத்து   தசல்வது   போல் 

உள்ளது.    

                 முதிரத்தின்   நடுவிைியை குமணன்   யகாவில்    

முத்தமிழின்   ஓருருவாய்   அலமந்திருக்க 

மதித்து திைம்   மாபுைவர்   கூட்ைம்   எல்ைாம்    

  மைர்   யதடும்   வண்யை யபால்   குழுமி நின்று 

புதிய   கவி   புதியசபாருள்   எைப்   பகர்ந்து 

  புறம்   அகத்லதக்காவியமாய்ப்பலைத்துநின்றார். 

                  முதுரத்தின்   முறுவலிலைநிலைக்கச்   ச ய்து 

  முலறயாகப்   பல்   பாி ில்   சபற்றுச்   ச ன்றார்    

                          தமிழுக்குத்தலை,பா.8(1-8) 

என்று முலறப்ேடி ோிசில் தேற்ற புைவர்களது நிலைலய   கூறியகவிஞர்   முதிரமலைக்கு  

தலைவனான குமணலனக்   குறிப்ேிடும்போது 

மக்களதுமைதுலறயும்   தலைவன்   ஆகி 

   மலறவடிக்கும்புைவருக்கும்புைவன்ஆகி 

திக்சகட்டுமுள்யளாரும்   புகழ்ந்து   யபாற்றும்    
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   திறன்   சபற்றுசபருங்குமணன்..... 

                           தமிழுக்குத்தலை,பா.11(1-4) 

என்கிறார். முதிரமலையின் காட்சிலய புறநானூறும்    

கலழவளர்    ிைம்பின்   வலழசயாடுநீடி 

ஆ ிைிக்   கவிைிய   பைவின்   ஆர்வுற்று 

முட்புறமுதுகைிசபற்றகடுவன்    

துய்த்தலைமந்திலயக்   லகயிடூஉப்பயிரும். 

அதிரா   யாணர்   முதிரத்துக்கிழவ         புறம்158(21-25) 

   வருணிக்கிறது. 

 

வஞ் ம்   மஞ் ம்   காணுதல்    

       பமன்   மக்களின்   அறிவானது  தகுதியற்றவர்களின்   பேச்சினால்   சிைபவலளகளில்   மாற்றம்   

அலைவது போை மனக் பகாணைால்   இளங்குமணன்   அறிவிலும்   மாற்றம்   ஏற்ேட்ைது. தமிழுக்கு 

வாழ்விலன அர்ப்ேணித்த   குமணனின்   உைன்   ேிறந்தவன்   இளங்குமணன் தன்   அண்ணலன 

அழிக்க தோருகளிறன்   பேச்லசக்   பகட்டு   கண்   விற்று கல்வி பகட்கும்   மூைன் போன்று 

ோசத்லத   இழந்து மண்ணாலசக்   காரணமாக மதி மயங்கிநின்றான். இதலன   கவிஞர்,    

தாலழமைர்   நடுவிருக்கும்   நாகம்   யபாை 

   தாய்   தந்லத எைக்காத்த அண்ணனுக்கு 

யகாைாி காம்பாக குதர்க்கம்   ச ய்தான்    

   கூைாத தீயருைன்   கூை   ைாைான்    

                  தமிழுக்குத்தலை,பா.13(1-4) 

என்று வருணிக்கிறார்.உைகத்தில்   உள்ள கலைகளுக்தகல்ைாம்   ததய்வமான ேழந்தமிழாள்   

அருகில்   இருந்து காத்து  நிற்கவும்.  மலழயும்    அவன்   தூங்கும்   பநரம்       ோர்த்து மனம்   

தோறுக்காத நிலையில்   அழுதுதகாண்டிருக்க   ஊர்   தூங்கும்   பநரத்தில் இளங்குமணன் 

குமணலன சூழ்ந்து தகாண்ைான். திலன அளவும் தகுதியற்றவன் முடிதாிக்க தமிழணங்கு 

திணறிட்ைாள்   என்று தமிழணங்கு பகாேப்ேட்ை நிலைலய எடுத்துலரக்கிறார்   ஆசிாியர்.   

   அடி   வருடி கும்பலுைன்   அர ன்   ஆைான்    

       திலையளவும்   தகுதியற்யறான்   முடிதாிக்க 

   திணறிட்ைாள் தமிழணங்கு யகாபத்யதாயை 

                          தமிழுக்குத்தலை,பா.31(6-8) 

காைகத்தில்   குமணன்   

   தமிழக்கவிலத  பகட்காத நாட்கதளல்ைாம்   தன்   உயிாில்   பநாய்   ேடியும்   என்ற    

குமணனின்   தமிழ்ப்ேற்லறப்   போற்றி  புகழும்   ஆசிாியர்   அபத   பநரம்    குமணன்    

நாட்லைவிட்டு  தவளிபயறியதால்   அந்நாைானது  ேிணக்காைாக   இருந்தலத    

                  முதிரநாடு யவலி   இல்ைா 

                      பயிர்   யபாை தாலி   இல்ை 
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                  அணங்கு   யபாை   நீாில்ைாயத 

                      அழிகின்ற நஞ்ல    யபாை.    

   தமிழுக்குத்தலை   பா.59(1-4) 

காட்சிப்ேடுத்துகிறார்.குமணவள்ளல்   நைன்   அழிந்து   குடிகள்   இன்றி காட்லை ஆளும்   பவடுவன்   

போல்   கனிகள்   உண்டு    வாழ்ந்திருந்தான்.  வாைாத குமணனும்   வாடியிருந்தான்  எனக் 

குறிப்ேிடும் கவிஞர் அவனது குலறலய வண்டினங்கள் தமிலழப் ோடி தீர்த்து விட்ைது என்று 

வருணிக்கிறார். 

வாைாத குமணனுயம வாடி நின்றான்    

   வளர்   தமிழின்   கவி   யகட்காகரணி யத்தால்    

யதைாயத பாடி நின்ற வண்டி ைங்கள்    

   தீர்ந்ததுயவ அவன்   குலறலயத்   தமிலழப்   பாடி. 

                       தமிழுக்குத்தலை,   பா.77(5-8) 

தலைக்கு   விலை 

     ேழிகள்    தசய்யும்      இழிநிலைகலளப்      போை தோருகளிறன்   தமாழிகள்   பகட்டு  

தேருங்குமணன் இருப்ேிைத்லதபயாஅல்ைது கூரானவாள் தகாண்டு அவனது தலைலயக்   தகாய்து 

தகாடுப்ேவர்களுக்கு ஆயிரம்   தோன்   வழங்கப்ேடும்   என நாட்டில்   தசய்தி அறிவிக்கப்ேட்ைது.   

அப்போது தன்மான   இலளஞர்கள்   துடித்தனர். 

     குகன்   அன்று   இராமனுக்காய்க்   சகாதித்தா சைன்று 

      கூறுதல்   யபாை சவஞ் ிைத்தால்   குமுறைாைார்    

     தகதகசவன்யற சகாதிக்கும்   சவந்நீர்   யபாை 

      தன்   மாை காலளயர்கள்   துடிக்கைாைார். 

                 தமிழுக்குத்   தலை,பா.105(5-8) 

சான்பறார்களும், இலளஞர்களும் இதயத்தில் தேருந்துயலர சுமந்து வாழ்ந்தனர். இருண்ைகம் 

முடிவலையும் என்று நம்ேி தினந்பதாறும் நல்பைார்கள் ததாழுது நின்றனர். அனைாக எாிகின்ற 

உணர்வு என்றும்   அழிக்காமல்   அைங்காது என்று தோறுலம தகாண்ைனர். 

 

புைலமயும்   வறுலமயும்    

   அரண்மலனயில்   புைவரது தமிலழக்   பகட்டுதமிழ்   வாழோிசில்    வழங்கி   கரதவாலிகள்    

நடுபவ   அமர்ந்த   குமணவள்ளல்   கனிகள்   உண்டு தாழ்ேணிந்து லகயாபை நீர் 

ேருகிவாழ்ந்திருந்தான்   .இரவைர்களுக்குஅவன்   தசய்த உதவியால் வனப்  தேண்ணும் 

இன்முகத்தால்   வாழ்வளித்த நிகழ்விலன காணைாம். 

அணில்கு லதத்த கைிசயல்ைாம்   சுலவக்க ைாைான் 

   அதன்   சுலவயில்   தமிழ்ச் சுலவலயப்   பருக   ைாைான் 

பணிப்சபண்கள்   யபாைஅங்யககுரங்கின்   கூட்ைம்    

   பயத்யதாடு வழங்கிட்ை கைிகள்   எல்ைாம்    

அணியாக தமிழப் புைவர்   கவிலதயாகி 

   அருங்குமணன்   கவலைக்கு மருந்தாய்   நிற்க 
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                         தமிழுக்குத் தலை,பா.121(1-6) 

தரங்குலறயாத தமிழுக்குத் தன்லனத் தந்தகுமண வள்ளலை தேருஞ்சித்திரனார்   வணங்கிநின்றார். 

மனத்தால்   உன்லனப்   போற்றும்   ோவைன்   நான். உதிக்கின்ற கற்ேலனலயக்   கவிலதயாக்கி 

உன்   அன்பு ோராட்லைப்   தேறுவதற்காக வந்பதன்   என்றார்.   தமிழ்   உண்டு   கவி   உண்டு   

ஆனால்   வாழ்வதற்குவழி   இன்றி தவிர்க்கிபறன். ோலனயில்   மருந்திற்கு   கூை   சிறிதுஅாிசி   

இல்லை     கைன்     தகாடுப்ேவரும்    யாருமில்லை.   ேிள்லளதயல்ைாம்       ேருக்லகச்    

பசாற்லறோலனயில்   எடுப்ேதற்கு சண்லையிடுவதால்   ேத்தினியாள்   ேதற்றத்துைன்   என்லனப்   

ோர்க்கிறாள்   என்று தனது வறுலம நிலைலய குமணவள்ளலிைம்   கூறினார்   தேருஞ்சித்திரனார்.; 

                        வட்ைமிட்டு பிள்லளசயைாம்   பருக்லகச்   ய ாற்லற 

   பாலையியை சபாறுக்குதற்கு    ண்லையிட்ைார் 

பத்திைியாள் பதட்ைத்துைன்   என்லைப்   பார்த்தாள்    

                          தமிழுக்குத்தலை,பா.131(6-8) 

எனவும் 

குப்லபயியை முலளத்திட்ை  கீலரக்   கிள்ளி 

   குலறநீக்கி கலைந்சதடுத்து   குழவிக்   கீந்து 

 ப்   சபன்றுஉப்பின்றி தின்று விட்டு 

    ைைமின்றி படுத்திருக்கும்   மலைவிபக்கம்    

எப்யபாதும்   படுத்துறங்கும்   மழலையர்   மட்டும்    

   இலண   முலைலயச்    ப்பிவிட்டுமுட்டிமுட்டி 

ஒப்பாாி   இல முழக்கி  முகத்லதப்   பார்க்க 

   உயிர்   மலைவி கண்ணீரால்   என்லைப்   பார்த்தாள். 

                           தமிழுக்குத்தலை,பா.132(1-8) 

இதலைபுறநானூறும், 

ப ிந்தயமைியயாடுபைர்   அை   வருந்தி 

மருங்கில்   சகாண்ைபல்   குறுமாக்கள்    

பில ந்துதிைவாடிய   முலையள்   சபாிதுஅழிந்து 

குப்லபக்   கீலரசகாய்க்கண்   அலகத்த 

முற்றா   இளந்   தளிர்   சகாய்து…..   புறம்,159(6-10) 

என்கிறது. 

 

தமிழுக்குத்தலை 

   தன்லனத் பதடிோடிப்   ோிசல்   தேற காட்டிற்கு வந்த தேரும் புைவர்   தேருஞ்சித்திரனாருக்கு  

எப்தோருளும் தகாடுக்க  இயைாத நிலையில்   குமணன்   தன்   தலைக்கு   கூறப்ேட்ை விலைலயக்   

குறிப்ேிட்டு     என்   தலைலயக்     தகாணர்பவார்க்கு ோிசில்  என்றான். குமணனின்   தகாடுங் 

தசால்லை பகட்ை தேருஞ்சித்திரனார்    

தமிழுக்குத்   தலைசகாடுத்தான்   குமணன்   அந்த 
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   தலைசபற்றான்   தருக்கசைாருபுைவன்   என்று 

தமிழுைகம்   பழிக்கின்ற   காவியத்லத 

   தருவதற்கா என்றமிழின்   கவிலயக்   யகட்ைாய்    

தமிழிலையை விலை பகர்யவான்   புைவன்   இல்லை 

   தமிழ்ச்சுலவலயப்   யபாற்றுவாாின்   அடி   வணங்கும் 

தமிழ்ப்   புைவர்   சபாங்கிநின்றால்   இடிமுழங்கும்    

   தரங்   சகட்யைார்   சநாடியிைியை கருகிப்   யபாவார்    

                            தமிழுக்குத்தலை,பா.163(1-8) 

என்றுலரத்தார்.     உன்   தலைலய   இன்தனாருவன்   தேற்றால்   மட்டும்   உயர்வில்லை   உன்    

தலைலய      நான்   ேலைபயாடு  வந்து      தேற்றுச் தசல்பவன்   என்று   கூறி   தமிழின்  

மீது ஆலணயிட்டு   இளங்குமணலன   சந்திக்கச்   தசன்றார்   தேருஞ்சித்திரனார்.    

              உன்   தலைலய   நான்   சபறுயவன்   தமிழுக்காக 

       உன்னுயிலர  நான்   சபறுயவன்   கவிலதக்காக 

 உன்   குருதி உலறத்திருக்கும்   புைவருக்காய் 

                   உன்   மூச்சுவழிகாட்டும்   பாி ிைார்க்கு 

                     தமிழுக்குத்தலை,பா.164(1-4) 

தாைாைாவிட்ைாலும்   தல யாடும் 

   முதிரமலையில்   நல்பைார்கள்   வகுத்துலரத்தநல்லியல்பு   இளங்குமணணின்   போலதயால்   

வீழ்ந்துபோனது.   அரங்குகளில்   ோவாணர்   இல்ைாததால்   அழியாகாவியங்கள் பதான்றவில்லை. 

அரங்தகல்ைாம்  சூதாட்ை  மைங்கைாகி   தமிழணங்கு  கதி  கைங்கி  விழி  நீாில்  விழ்ந்தாள். 

அத்தலகய   முதிரமலையில்    வந்து   இளங்குமணிைம்   தேருஞ்சித்திரனார்   குமணவள்ளலின்    

தலைலயக்   தகாண்டுவந்து   கூறும்   காட்சியில்   புைவாின்   கவிநயமும்   தசால்   ஆற்றலும்   

ோபவந்தர்   ோரதிதாசலன  நம்  கண் முன்    தகாண்டுவந்துநிறுத்துகிறது. 

என்ைவைாம்   குமணவள்ளல்   தலைலயக்சகாய்யத 

   இழிச யலை  உன்ைாயை    ச ய்யைாயைன்    

என்னுயிலர   நாைழித்தல்   யபால்   இங்யக 

   என்   றமிழின்   புரவைலை  அழித்துவிட்யைன்    

                          தமிழுக்குத்தலை,பா.204(5-8) 

என்று கூறி வரைாற்றில் நின் தகாடுலம நிலைத்திருக்கும். விழிப்போை உன்லனக்காத்த 

அண்ணலன அழித்த தவங்தகாடிபயான் உன்லனப் போன்று  ஒருவரும் இல்லை.   தமாழிக்காகத்  

தன் உயிலர வழங்கி தமாழியாகவும் மலறயாகவும்   மாறிவிட்ைான்   குமணன்    

என்றார்.தானாைாவிட்ைாலும்    

தன்   தலசஆடும்   என்னும்   ேழதமாழிக்கு ஏற்ே அண்ணனின்   தலை தனது ோிசு தோருளுக்காகக்    

தகாய்யப்ேட்டு வந்துள்ளது எனக்பகட்ை   இளங்குமணன்   தன்லன மறந்து    அைறித்   துடித்து 

கத்துகிறான். 

என்   அண்ணன்   உயிர்க் குடித்தப்   பாவியாயைன்    

   இவ்வுைகில்   எலைப்   யபான்யறார்   வாழ்தல்   யகடு 
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தன்னுயிலரத்தமிழுக்காய்   தந்தஅண்ணன்    

   தமிழுணர்வும்   தியாகமுயமஎலைப்   யபான்யறார்    

வன்னுளத்லதத்   திறக்கின்றதாக்யகாைாச்ய  

   வாழ்வதற்கும்   தகுதியற்யறான்   நான்   தாைன்யறா 

                    தமிழுக்குத் தலை,பா.211(5-8) 

என  வரும்  ஒவ்தவாரு காட்சிகலளயும்  உயிருள்ள   தசாற்கலளக் தகாண்டு   இனிலமயாக   

எளிலமபயாடு வருணித்துள்ளார் ஆசிாியர். குமணவள்ளல் சாகவில்லைதான்   தகாண்டு வந்தது  

குமணனது தலையுமன்று என்ற உண்லமலய 

வளர்   தமிழின்   சபருங்குமணன்    ாகவில்லை 

   என்   கண்லணஎன்   லகயால்   குத்துகின்ற 

இயல்சபைக்குஎந்தமிழும்   தந்ததில்லை 

                     தமிழுக்குத்தலை,பா.216(6-8) 

என்று உணர்ச்சி வலரேைத்லதக் லகயாண்டு நம்லமயும் இளங்குமணலனயும்   இன்ே அதிர்ச்சியில் 

ஆழ்த்துவது    மங்கா ஓவியமாக   அலமகிறது.  முதிரத்தில்  முழு    நிைவு   இளங்கு மணனும் 

குமணனும் இலணந்து நிற்கும் காட்சிலய வருணிக்க புைவர்  தேருமகனார்   லகயாண்ை தசால்  

நயம்  சிறப்ோனது. 

இளங்குமணன்   இதயத்லதத்   திறந்துகாட்டி 

   ஏற்றுக்   சகாள்அண்ணாஎன்றுஅைறிநிற்கும்    

அளவிையவ   முடியாத   அன்பின்   யகாை 

   அருங்காட் ி கண்ைங்யக புைவர்   நின்றார். 

                       தமிழுக்குத்தலை,பா.241(1-4) 

குமணவள்ளல்  நாடு திரும்ேிவிட்ைான்.  தம்ேியும் மனம்   திரும்ேிவிட்ைான்   என்ற நிலையறிந்த 

முதிரமக்கள் ஆடிப்ோடிப் தேருவிழா எடுத்து மகிழ்ந்த நிகழ்லவ எழில்   மிக்க சந்தக்கும்மியால்  

ஆசிாியர்  எடுத்துலரப்ேது பமலும்  காவியத்திற்கு தேருலம பசர்ப்ேதாய்   அலமகிறது.    

மன்ைவன்   வள்ளலும்    ின்ைவன்   தம்பியும்    

    

        மன்றில்   புைவரும்   வாழ்கசவை 

சதன்ைவன்   தமிழ்   சமாழிகன்ைல்   இல யிைில்    

         சதள்ளுத்   தமிழ்க்கும்மி பாடுவீயர 

                   தமிழுக்குத்தலை,பா.271(5-8) 

என்ற கும்மிவாிகள் கம்ேலனயும்  அவன்   முன்பனார்கலளயும்   சுட்டிக்காட்டிநிற்கின்றன.    

 

எல்ைார்க்கும்   எல்ைாம்   சகாடு 

   குமணவள்ளல்   தகாடுத்த   ோிசில்   தோருட்களுைன் வீதியில்   உள்ளமக்கள்   வியந்திடும்    

வலகயில் தசன்ற தேருஞ்சித்திரனார் குமணவள்ளலிைம் தேற்ற ோிசிலிலனதனது   மலனவியிைம்    

தகாடுத்து 

நாலளக்குயவண்டும்   என்று 
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   நைன்   எண்ணிப்   பதுக்கிைாயத 

நாலளஎன்பது   இல்ைாதஒன்று. 

   நற்சபாழுதாம்   நிகழ்காைத்லத    

ஊைமின்றிகளித்தயை   தான்    

   உயர்   பண்பு   இதலைஎண்ணி 

தாைத்லதச ய்ய   தீயும்    

   தளராயதமகிழ்வாய்   ஈவாய்    

              தமிழுக்குத்தலை,பா.3271(1-8) 

என்றார் தேருஞ்சித்திரனார். இதலன புறநானூறும், 

நின்   நயந்துஉலறநர்க்கும்   நீநயந்துஉலறநர்க்கும் 

                    பல்   மாண்   கற்பின்   நின்   கிலளமுதயைார்க்கும்    

கடும்பின்   கடும்ப ிதீரயாழநின்    

சநடுங்   குறிசயதிர்ப்லபநல்கியயார்க்கும்    

இன்யைார்க்கும்   என்ைாதுஎன்சைாடும்   சூழாது 

வல்ைாங்குவாழ்தும்   என்ைாதுநீயும்    

எல்யைார்க்கும்   சகாடுமதி-   மலைக்கிழயவாயய.    

பழம்   தூங்கும்   முதிரத்துக்   கிழவன்    

திருந்து   யவல்   குமணன்   நல்கியவளயை.   புறம்   பா:163 

என்கிறது. 

 

முடிவுலர 

   முத்தமிழுக்கு முதல்   மாியாலத தகாடுத்து முதிரமலைலயத்  தமிழ்   கவி   சூழ்ந்து  கவி   ோடும் 

குறுநிை மன்னன் குமணன். மனிதப் ேிறப்ேில்   மனிதப் ேண்ேில்   இன்றளவும் நீங்கா இைம் ேிடித்து   

தம்லம நாடி   இல்லை என்று வந்பதாருக்கு தன்னால்   இயன்றவற்லற     தகாடுத்து        ஈலக    

திறத்தால் குடிமக்களின்     உள்ளங்களிலும் தன் மலை  நாடிோடிவரும் புைவர்க்கு மனம் மகிழ  

தோன்   தோருலள தகாடுத்து புைவர் நைம் காத்து அவர்களது தநஞ்சங்களிலும் உதிராமல்  

உலறந்தவன். சங்கக்   கலைபயழு வள்ளல்களின்   குணங்கலள   ஒருங்பக   தேற்றவன்.   யார்   

பகட்டும்   இல்லை என்று தசால்லுலறயான். தன் தம்ேியின் நன்றி தகட்ை தசயலுக்காக  தான்   

ஆட்சி தசய்த நாட்லைபய தம்ேிக்கு தகாடுத்து வனத்தில் வாழ்ந்தவன். தம்ேியின்   மதிக்தகட்ை 

ஆட்சியால் முதிரமலை உதிரத்ததாைங்கியது. மதுபோலதயிலும் சூதாட்ைத்திலும்   

மதிமயங்கியவன் தன்லன கண்ணின் இலமபோை காத்த அண்ணனின்   தலைக்கு விலை 

லவத்தான். கானகம்   தசன்று  தமிழக்காத்த   குமணலன   காணச்    

தசன்ற தேரும்புைவர் தேருஞ்சித்தனாருக்கு தன் தலைலய தானமாகக் தகாடுக்க துணிந்தவன்   

குமணவள்ளல். புைவபரா தம்ேியின் தலைக்கனத்லத போக்கி தம்ேிபய தசன்று அண்ணலன 

அலழத்து வரலவத்து    முதிரமலைலய மீண்டும்  ஆட்சி   தசய்யலவத்தார். தேரும்   புைவாின்   

தேரும்   தசயைால்   முதிரமலையில்      முத்தமிழ்   தேருக்தகடுத்து   ஓடியது என்ேலத புைவர்    

நாஞ்சில்   நாரண ததால்காப்ேியன்    தமிழுக்கு தலை     என்னும்   குறுங்   காவியத்தின்   வழி    
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காட்சிப்ேடுத்தி காை காைத்திற்கும்   மங்கா புகபழாடு வாழ பவண்டும் எனில்   அறத்பதாடும் தமிழ்  

போல் அறிவார்ந்த சமூகத்பதாடும்  வாழபவண்டும்   அதுபவ சிறந்த வாழ்வியல் என்கிறார். 
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